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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 545/2002 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 18ης Μαρτίου 2002

ο οποίος παρατείνει τη χρηµατοδότηση σχεδίων βελτίωσης της ποιότητας και της εµπορίας ορισµένων
καρπών µε κέλυφος και χαρουπιών, τα οποία έχουν εγκριθεί βάσει του τίτλου ΙΙα του κανονισµού (ΕΟΚ)

αριθ. 1035/72 και προβλέπει ειδική ενίσχυση στα φουντούκια

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 37,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο τίτλος IIα του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 του
Συµβουλίου, της 18ης Μαΐου 1972, περί κοινής οργανώ-
σεως αγοράς στον τοµέα των οπωροκηπευτικών (4), προβλέ-
πει διάφορα ειδικά µέτρα προκειµένου να αντιµετωπίσει την
ανεπάρκεια των µηχανισµών παραγωγής και εµπορίας ορι-
σµένων καρπών µε κέλυφος και χαρουπιών. Η ενίσχυση
παρέχεται στις οργανώσεις παραγωγών οι οποίες έχουν
αναγνωρισθεί ειδικά και έχουν υποβάλει σχέδιο που έχει
εγκριθεί από την αρµόδια αρχή για τη βελτίωση της ποιότη-
τας και της εµπορίας των προϊόντων τους.

(2) Η ειδική ενίσχυση που χορηγείται για την κατάρτιση και την
εφαρµογή του σχεδίου βελτίωσης της ποιότητας και της
εµπορίας σύµφωνα µε το άρθρο 14δ, παράγραφος 2 του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 περιορίζεται σε χρονική
περίοδο δέκα ετών έτσι ώστε να καταστεί δυνατή η µετατό-
πιση της οικονοµικής ευθύνης στους παραγωγούς.

(3) Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 καταργήθηκε από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2200/96, της 28ης Οκτωβρίου 1996,
για την κοινή οργάνωση των αγορών στον τοµέα των οπω-
ροκηπευτικών (5). Ωστόσο, όπως προβλέπεται στο άρθρο 53
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2200/96, τα δικαιώµατα που
έχουν αποκτήσει οι οργανώσεις παραγωγών κατ’ εφαρµογή
του τίτλου ΙΙα του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72, διατη-
ρούνται µέχρι εξαντλήσεώς τους.

(4) Ένας ορισµένος αριθµός σχεδίων έληξε το 2000, εφόσον
συµπληρώθηκε το δέκατο έτος τους. Τα σχέδια αυτά
κατέστησαν επιλέξιµα για ένα ενδέκατο έτος ενίσχυσης
δυνάµει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 558/2001 του Συµβου-
λίου, της 19ης Μαρτίου 2001, για την παράταση µέχρι
ενός έτους της χρηµατοδότησης ορισµένων σχεδίων βελ-
τίωσης της ποιότητας και της εµπορίας που είχαν εγκριθεί
βάσει του τίτλου ΙΙα του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/
72 (6).

(5) Ένας επιπλέον αριθµός σχεδίων έληξε το 2001, εφόσον
συµπληρώθηκε το δέκατο έτος.

(6) Σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2200/96, η Επιτροπή
διαβίβασε στο Συµβούλιο έκθεση για την πρόοδο της εφαρ-
µογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2200/96. Η εν λόγω
έκθεση περιλαµβάνει περιγραφή των αποτελεσµάτων των
ειδικών µέτρων για τους καρπούς µε κέλυφος και τα χαρού-
πια που εφαρµόσθηκαν βάσει του τίτλου ΙΙα του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 αλλά δεν διατυπώνει τελικές προτά-
σεις για ένα πλαίσιο µόνιµης στήριξης του τοµέα.

(7) Σε αναγνώριση του σηµαντικού περιβαλλοντικού ρόλου που
διαδραµατίζει ο τοµέας των καρπών µε κέλυφος σε ό,τι
αφορά την προστασία από τη διάβρωση, την πρόληψη των
πυρκαγιών και τη διατήρηση του αυτόχθονου γενετικού
υλικού και λόγω της σηµαντικής κοινωνικής λειτουργίας
του στο να παραµένει ο πληθυσµός στον τόπο του και στο
να ενισχύεται έτσι η διατήρηση της υπαίθρου, είναι σκόπιµο
να συνεχισθεί η χρηµατοδότηση των σχεδίων των οργανώ-
σεων παραγωγών, των οποίων τα σχέδια βελτίωσης λήγουν
το 2001 και οι οποίες εξακολουθούν να πληρούν τα κριτή-
ρια αναγνώρισης, στο πλαίσιο του προϋπολογισµού 2002.
Θα πρέπει να συµπεριληφθούν οι οργανώσεις παραγωγών τα
αρχικά σχέδια βελτίωσης των οποίων έληξαν το 2000 και
παρατάθηκαν δυνάµει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 558/
2001.

(8) Οι επιλέξιµες εκτάσεις θα πρέπει να περιλαµβάνουν εκείνες
τις εκτάσεις εντός ενός σχεδίου οι οποίες εγκρίθηκαν το
1990 ή το 1991 και εν συνεχεία συµπεριελήφθησαν ή
µεταφέρθηκαν σε άλλο σχέδιο µέσω συγχώνευσης ή κτήσης
από οργανώσεις παραγωγών.

(1) ΕΕ C 51 E της 26.2.2002, σ. 380.
(2) Γνώµη που διατυπώθηκε στις 19.2.2002 (δεν έχει ακόµη δηµοσιευθεί
στην Επίσηµη Εφηµερίδα).

(3) Γνώµη που διατυπώθηκε στις 20.2.2002 (δεν έχει ακόµη δηµοσιευθεί
στην Επίσηµη Εφηµερίδα).

(4) ΕΕ L 118 της 20.5.1972, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1363/95 της Επιτροπής (ΕΕ L 132
της 16.6.1995, σ. 1).

(5) ΕΕ L 297 της 21.11.1996, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 911/2001 της Επιτροπής (ΕΕ L
129 της 11.5.2001, σ. 3). (6) ΕΕ L 84 της 23.3.2001, σ. 1.
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(9) Μόνον οι αιτήσεις ενίσχυσης σχετικά µε τις εργασίες που
πραγµατοποιήθηκαν µέχρι τις 15 Ιουνίου 2002 θα πρέπει
να λαµβάνονται υπόψη για χρηµατοδότηση. Σχέδια για τα
οποία το τέλος του δέκατου έτους ήταν µετά τις 15 Ιουνίου
2000 εδικαιούντο µόνον ένα ενδέκατο έτος κοινοτικής
στήριξης µέχρι τις 15 Ιουνίου 2001 βάσει του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 558/2001. Για τον σκοπό συνέχισης, τα σχέδια
αυτά θα πρέπει να δικαιούνται κοινοτικής στήριξης και για
την περίοδο µεταξύ της 15ης Ιουνίου 2001 και της 31ης
∆εκεµβρίου 2001.

(10) Για να απλοποιηθούν οι διοικητικές διαδικασίες, η ενίσχυση
θα πρέπει να περιορισθεί κατ’ ανώτατο όριο στις εκτάσεις
για τις οποίες υποβλήθηκε αίτηση ενίσχυσης κατά το τελευ-
ταίο έτος του σχεδίου.

(11) Η µέγιστη περίοδος ενός έτους δεν επαρκεί για να
ολοκληρωθούν οι εργασίες εκρίζωσης που ακολουθούνται
από µεταφύτευση ή/και µετατροπή της ποικιλίας, όπως ανα-
φέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 790/89 του Συµβουλίου, της 20ής Μαρτίου 1989,
για τον καθορισµό της κατ’ αποκοπήν συµπληρωµατικής
ενίσχυσης για τη σύσταση οργανώσεων παραγωγών καθώς
και του ανωτάτου ορίου της ενίσχυσης για τη βελτίωση της
ποιότητας και της εµπορίας στον τοµέα των καρπών µε
κέλυφος και χαρουπιών (1). Η µέγιστη ενίσχυση ανά εκτάριο
θα πρέπει εποµένως να καταβάλλεται και για άλλες εργα-
σίες, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 παράγραφος 2 του εν
λόγω κανονισµού µε µέγιστη κοινοτική συνεισφορά 75 %.

(12) Οι κανόνες εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2159/
89 της Επιτροπής, της 18ης Ιουλίου 1989, περί καθορι-
σµού των λεπτοµερειών εφαρµογής των ειδικών µέτρων για
τους καρπούς µε κέλυφος και τα χαρούπια που προβλέπο-
νται στον τίτλο ΙΙα του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72
του Συµβουλίου (2), θα πρέπει να εφαρµόζονται και κατά το
χρονικό διάστηµα που συνεχίζεται η πληρωµή της ενί-
σχυσης.

(13) Προκειµένου να αντιµετωπισθεί η οικονοµική κατάσταση
που επικρατεί στον τοµέα των φουντουκιών, θα πρέπει να
χορηγηθεί κατ’ αποκοπήν ενίσχυση στα φουντούκια που
συγκοµίστηκαν κατά την περίοδο εµπορίας 2001/02, σε
όσες οργανώσεις παραγωγών δεν είναι επιλέξιµες για παρά-
ταση των σχεδίων βελτίωσης βάσει του παρόντος κανονι-
σµού,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι αναγνωρισµένες οργανώσεις παραγωγών που έχουν αναλάβει
την παραγωγή και την εµπορία καρπών µε κέλυφος ή/και χαρου-
πιών και λαµβάνουν ενίσχυση σύµφωνα µε τον τίτλο ΙΙα του κανο-
νισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72, και των οποίων τα σχέδια βελτίωσης
της ποιότητας και της εµπορίας εγκρίθηκαν το 1990 ή το 1991 ή
τα οποία περιλαµβάνουν εκτάσεις που εγκρίθηκαν το 1990 ή το
1991, µπορούν να ζητήσουν τη συνέχιση της ενίσχυσης αυτής για
περαιτέρω περίοδο µέχρι ενός έτους για τις εκτάσεις αυτές, στο

πλαίσιο των κανόνων που καθορίζονται στα άρθρα 2 και 3 του
παρόντος κανονισµού.

Για την περίοδο αυτή, οι οργανώσεις παραγωγών συνεχίζουν να
εφαρµόζουν το σχέδιο, όπως είχε εγκριθεί για το τελευταίο έτος.

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού, ως τελευταίο έτος
του σχεδίου θεωρείται το δέκατο έτος για τις εκτάσεις που είχαν
εγκριθεί το 1991 και το ενδέκατο έτος για τις εκτάσεις που είχαν
εγκριθεί το 1990 και παρατάθηκαν δυνάµει των διατάξεων του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 558/2001.

Άρθρο 2

Η ενίσχυση:

α) καταβάλλεται µόνον για τις εκτάσεις για τις οποίες υποβλήθηκε
αίτηση ενίσχυσης για το τελευταίο έτος του σχεδίου, και περιο-
ρίζεται στις εκτάσεις αυτές,

β) περιορίζεται στο ποσό των 241,50 ευρώ ανά εκτάριο, κατ’
ανώτατο όριο, στο οποίο η µέγιστη κοινοτική συµµετοχή ανέρ-
χεται σε 75 %,

γ) εφαρµόζεται για περίοδο µέχρι ενός έτους που έπεται αµέσως
της ηµεροµηνίας λήξης του τελευταίου έτους του σχεδίου,
µέχρι τις 15 Ιουνίου 2002, το αργότερο.

Τα σχέδια που παρατάθηκαν σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
558/2001, για τα οποία η ηµεροµηνία έναρξης του τελευταίου
έτους είναι µετά τις 15 Ιουνίου 2000, δικαιούνται κοινοτικής
στήριξης για την περίοδο µεταξύ της 15ης Ιουνίου 2001 και του
τέλους του τελευταίου έτους.

Άρθρο 3

Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2159/89 εφαρµόζεται, τηρουµένων των
αναλογιών, σε σχέδια για τα οποία πληρώνεται ενίσχυση, σύµφωνα
µε το άρθρο 1.

Οσάκις χρειάζεται, θεσπίζονται πρόσθετα µέτρα εφαρµογής
σύµφωνα µε τη διαδικασία που καθορίζεται στο άρθρο 46 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2200/96.

Άρθρο 4

Το άρθρο 55 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2200/96 αντικαθίσταται
από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 55

Για τα φουντούκια συγκοµιδής της περιόδου εµπορίας 2001/
02, χορηγείται ενίσχυση 15 ευρώ/100 kg στις οργανώσεις
παραγωγών που είναι αναγνωρισµένες δυνάµει του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 1035/72 ή δυνάµει του παρόντος κανονισµού, οι
οποίες εφαρµόζουν σχέδιο βελτίωσης της ποιότητας κατά την
έννοια του άρθρου 14δ του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72
ή επιχειρησιακό πρόγραµµα κατά την έννοια του άρθρου 15,
και οι οποίες δεν απολαύουν της ενίσχυσης που προβλέπεται
στα άρθρα 1 και 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 545/2002.»

Άρθρο 5

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

(1) ΕΕ L 85 της 30.3.1989, σ. 6· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1825/97 της Επιτροπής (ΕΕ L 260
της 23.9.1997, σ. 9).

(2) ΕΕ L 207 της 19.7.1989, σ. 19· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 94/2002 της Επιτροπής (ΕΕ L
17 της 19.1.2002, σ. 20).
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Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 18 Μαρτίου 2002.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

M. ARIAS CAÑETE


